
«Оставьте его и вылейте на его мочу бадью воды
[или: ведро воды], ибо поистине, вы посланы

облегчающими, а не затрудняющими».

Абу Хурайра (да будет доволен им Аллах) передаёт: «[Однажды некий] бедуин
помочился в мечети, и люди поднялись, чтобы обругать его, однако Пророк (мир
ему и благословение Аллаха) сказал: “Оставьте его и вылейте на его мочу бадью

воды [или: ведро воды], ибо поистине, вы посланы облегчающими, а не
затрудняющими”».

[Достоверный] [Согласован Аль-Бухари и Муслимом, но эта версия аль-Бухари]

Один бедуин начал  мочиться  прямо в  мечети  Пророка  (мир  ему  и  благословение
Аллаха), и люди закричали на него, не став при этом трогать его. И Пророк (мир ему и
благословение  Аллаха)  сказал  им:  «Оставьте  его  в  покое».  А  когда  он  закончил
мочиться, Пророк (мир ему и благословение Аллаха) велел вылить на то место, где
была моча, ведро воды.
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